INSTRUCTIONS FOR USE

Defibrillation Pads

Use Cardiac Science® defibrillation pads with the
Powerheart” G5 AED for emergency treatment of
sudden cardiac arrest. The AED automatically identifies
electrode pads connected to it, and adjusts the
maximum shock energy.

- For patients over 8 years of age or heavier than 55Ibs
(25kg)

- Intended for short-term use (<8hrs)

- Use before the expiration date listed on the package.

- The AED automatically reads the expiration date of the
electrode pads, and notifies the user of expired pads.

4 N
WARNING! Do not reuse pads.

Reuse of pads may result in skin burns, improper AED performance or
patient-to-patient contamination.

ﬁ DO NOT open until ready to use.

DO NOT use damaged pads.
Failure to remove blue plastic completely could impact therapy delivery.
Before use, check cable and connectors for damage.

DO NOT pull on the lead wires to separate the pads from the blue plastic.
Not intended for use in pacing.

When placing pads:
Place the pad at least an inch from any implanted device.
Ensure patient’s skin is clean and dry before use.
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INSTRUCOES DE UTILIZACAO

Pas de Desfibrilhacao

Utilize as pas de desfibrilhacdo com o dispositivo DAE
Powerheart® G5 para o tratamento de emergéncia
em caso de paragem cardiaca subita. O DAE identifica
automaticamente as pas a ele conectadas e adapta a
energia maxima de choque.

- Para pacientes até 8 anos de idade ou 25 kg (55 Ibs)

- Previsto para uma utilizacado de curto-prazo (< 8h)

- Utilizar antes da data de expiracao indicada na
embalagem

- O DAE |é automaticamente a data de expiracdo das

e N
ADVERTENCIA!
A Nao reutilizar as pas. A reutilizagdo das pas pode resultar em queimaduras,
num desempenho inadequado do DAE ou em contaminacédo de doente para
doente.
NAO abrir até que esteja pronto para utilizar.
A NAO utilizar pas danificadas.
A ndo remocao total do pléstico azul pode afectar a aplicagdo da terapia.
Antes de utilizar, verifique o cabo e os conectores quanto a danos.
Nao puxar o fio da derivagdo para separar as pas do revestimento azul.
Nao destinado a utilizacdo em estimulagao.
Ao colocar as pas:
A Coloque a pa a uma distancia nao inferior a 3 cm (1 pol.) de qualquer
dispositivo implantado.
Certifique-se de que a pele do paciente se encontra limpa e seca antes de
utilizar as pas.
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INSTRUCCIONES DE USO

Parches de desfibrilacion

Utilice los parches de desfibrilacién de Cardiac
Science® con el DEA Powerheart® G5 en tratamientos
de emergencia de paros cardiacos repentinos.

El DEA identifica automaticamente los parches de
desfibrilacion conectados y ajusta el nivel de energia
de descarga maximo.

- Para pacientes mayores de 8 afios de edad o con peso
superior a 25 kg (55 libras).

- Diseflados para su uso a corto plazo (<8 horas).

- Se deben usar antes de la fecha de caducidad indicada
en el envase.

- EI DEA lee automaticamente la fecha de caducidad de
los parches de desfibrilacidn y notifica al usuario si los
parches han caducado.

- N\
ﬁ ADVERTENCIA: No reutilice los parches.
Reutilizar los parches puede dar lugar a quemaduras en la piel, un
funcionamiento incorrecto del DEA o contagios entre pacientes.

NO abrir hasta el momento de utilizarlo.
NO utilice parches danados.
No quitar completamente el plastico azul puede afectar a la administracion de la
terapia. Antes de su uso, compruebe los cables y conectores por si presentaran
dafos.
NO tire de las derivaciones para separar los parches del plastico azul.
No apto para la electroestimulacion cardiaca.

Al colocar los parches:
Coloque el parche como minimo a 2,5 cm (1 pulgada) del dispositivo implantado.
Asegurese de que la piel del paciente esta limpia y seca antes del uso.
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INSTRUCCIONES DE USO

Paletas del desfibrilador

Utilice las paletas de desfibrilacion Cardiac Science®
con el AED Powerheart® G5 como tratamiento de
emergencia ante un paro cardiaco subito. El AED
identifica automaticamente las paletas de electrodos
conectadas y ajusta la energia méxima de descarga.

- Para pacientes mayores de 8 afios de edad o con un
peso mayor de 25 kg (55 Ib)

- Destinado para uso a corto plazo (menos de 8 h)

- Utilice antes de la fecha de vencimiento que se indica
en el paquete.

- EI AED lee automaticamente la fecha de vencimiento
de las paletas de electrodos y notifica al usuario sobre
las paletas vencidas.

- N\
é iADVERTENCIA! No reutilice las paletas.

La reutilizacion de las paletas puede provocar quemaduras de piel,
funcionamiento inadecuado del AED o contaminacién entre pacientes.

NO utilice paletas dafadas.

No retirar por completo el plastico azul puede afectar la administracion de la
terapia. Antes de usar, verifique que los cables y conectores no presenten dafios.
NO tire de las derivaciones para separar las paletas del plastico azul.

No utilizar para electroestimulacion cardiaca.

é NO abra hasta que esté listo para su uso.

Al colocar las paletas:

Coloque las paletas como minimo a 2,54 cm (una pulgada) de cualquier
dispositivo implantado.

Antes de usar, asegurese de que la piel del paciente esté limpia y seca.
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GEBRAUCHSANWEISUNG

Defibrillationselektroden

Verwenden Sie die Cardiac Science® Defibrillationselektroden
mit dem Powerheart® G5 AED fiir die Notfallbehandlung bei
plotzlichem Herzstillstand. Der AED ermittelt automatisch die
Elektroden, die angeschlossen werden, und passt die
maximale Schockenergie an.

— Furr Patienten im Alter von liber 8 Jahren oder mit einem
Gewicht von Uber 25 kg

- Fiir den kurzzeitigen Gebrauch (weniger als 8 Stunden)
vorgesehen

- Diirfen nur bis zu dem auf der Verpackung angegebenen
Verfallsdatum verwendet werden

— Der AED liest automatisch das Verfallsdatum der Elektroden ab
und informiert den Anwender tiber abgelaufene Elektroden.

4 N\
WARNUNG! Elektroden nicht mehrmals verwenden!

Die Wiederverwendung der Elektroden kann zu Hautverbrennungen, verminderter
Leistung des AED oder zur Ubertragung von Krankheitserregern von Patient zu Patient
fihren.

ERST bei geplanter Verwendung 6ffnen.
KEINE beschadigten Elektroden verwenden!

Wenn die blaue Plastikfolie nicht vollstandig entfernt wird, kann sich das auf die
Verabreichung der Therapie auswirken. Vor dem Gebrauch sind Kabel und Anschlisse
auf Schaden zu priifen.

NICHT an den Elektrodenkabeln ziehen, um die Elektroden von der blauen Plastikfolie
abzuziehen.

Nicht fiir eine Stimulation wie bei einem Schrittmacher gedacht.

Anlegen der Elektroden:
Die Elektroden mindestens 2,5 cm (1 Zoll) vom implantierten Gerat entfernt anlegen.
Vor dem Einsatz muss die Haut des Patienten sauber und trocken sein.
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ISTRUZIONI PER L'USO

Elettrodi di defibrillazione

Utilizzare gli elettrodi di defibrillazione Cardiac Science® con il
DAE Powerheart® G5 per il trattamento di emergenza dell'arresto
cardiaco improvviso. Il DAE identifica automaticamente gli
elettrodi ad esso collegati e regola I'energia massima della
scarica.

- Per pazienti di eta superiore a 8 anni o di peso maggiore di
25 kg (55 libbre)

- Destinato a un uso a breve termine (<8 ore)

- Utilizzare prima della data di scadenza riportata sulla
confezione.

- || DAE legge automaticamente la data di scadenza degli
elettrodi e invia una notifica all'utente qualora siano scaduti.

4 N

f'i AVVERTENZA. Non riutilizzare gli elettrodi.
L'impiego di elettrodi usati puo provocare ustioni, il funzionamento non corretto
del DAE o aumentare il rischio di trasmissione di infezioni da paziente a paziente.

NON aprire fino al momento dell'uso.

NON utilizzare elettrodi danneggiati.

La mancata rimozione completa della plastica blu potrebbe compromettere
I'erogazione della terapia. Prima dell'utilizzo, escludere la presenza di danni sul
cavo e sui connettori.

NON tirare i fili di una derivazione per separare gli elettrodi dalla plastica blu.
Non utilizzare per il pacing.

Durante l'applicazione degli elettrodi:

Applicare gli elettrodi ad almeno 2,54 cm (1 pollice) da qualsiasi dispositivo
impiantato.

Prima dell'uso, accertarsi che la cute del paziente sia pulita e asciutta.
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MODE D'EMPLOI

Electrodes de défibrillation

Utilisez les électrodes de défibrillation Cardiac Science®
avec le systéme Powerheart® G5 AED pour traiter en
urgence des personnes victimes d'un arrét cardiaque
soudain. Le DAE identifie automatiquement les électrodes
connectées et regle I'énergie de choc maximum.

- Pour les patients agés de plus de 8 ans ou pesant plus
de 25 kg (55 livres).

- Congues pour une durée limitée (<8 heures).

- A utiliser avant la date d'expiration indiquée sur
I'emballage.

- Le DAE lit automatiquement la date d'expiration des
électrodes et signale a I'utilisateur les électrodes dont
la date d'expiration est dépassée.

/ N\
é AVERTISSEMENT ! Les électrodes ne doivent étre utilisées qu'une seule fois.

La réutilisation d'électrodes peut occasionner des briilures cutanées, une
altération des performances du DAE ou une contamination croisée.

N'ouvrez PAS avant d'étre prét a utiliser.

N'utilisez PAS des électrodes endommagées.

Le retrait partiel de la protection en plastique bleu risque de limiter
I'efficacité de I'appareil. Avant utilisation, vérifiez que le cable et les
connecteurs ne sont pas endommagés.

Ne tirez PAS sur les fils des électrodes pour les retirer du plastique bleu.
Ces électrodes ne sont pas concues pour la stimulation cardiaque.

placez les électrodes a au moins 2,5 cm (1 pouce) d'un stimulateur cardiaque.

f Lors de l'application des électrodes :
vérifiez que la peau du patient est propre et sec avant toute utilisation.
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BRUKSANVISNING

Defibrilleringselektroder

Anvand Cardiac Science®-defibrilleringselektroder med
Powerheart® G5 AED for akutbehandling av plotsligt
hjartstopp. AED-enheten identifierar automatiskt de
elektroder som &r anslutna till den och justerar maximal
stotenergi.

— For patienter som ar dldre &n 8 ar eller vager mer an 25 kg

- Endast avsedda for korttidsanvandning (< 8 timmar)

- Anvand foére utgangsdatumet som anges pa forpackningen.

— AED-enheten laser automatiskt av utgangsdatumet for
elektroderna och anvandaren far ett meddelande om att
utgangsdatumet for elektroderna har passerats.

4 N
VARNING! Elektroderna fér inte &teranvandas.

Ateranvandning av elektroder kan resultera i brannskador pa huden,

felaktiga AED-prestanda eller att smitta 6verfors mellan patienter.

Oppna INTE fére anvandningstillfallet.

Anvand INTE elektroder som &r skadade.

Om den bla plastfilmen inte avlagsnas helt kan det inverka pa
behandlingskapaciteten. Kontrollera att kabeln och anslutningarna inte ar
skadade fore anvandning.

Dra INTE i avledningskabeln for att dra av elektroderna fran den bla plastfilmen.
Ej avsedda att anvandas vid pacing.

Vid placering av elektroder:
Placera elektroden minst 2,5 cm (1 tum) fran eventuell implanterad enhet.
Se till att patientens hud &r ren och torr fére anvéndning.
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BRUGERVEJLEDNING

Defibrilleringselektroder

Defibrilleringselektroderne fra Cardiac Science® skal
bruges sammen med Powerheart® G5 hjertestarteren
til forstehjaelpsbehandling af pludseligt hjertestop.
Hjertestarteren identificerer automatisk de elektroder,
der er forbundet til den, og justerer den maksimale
stedenergi.

- Til patienter pa over 8 ar, eller over 25 kg (55 Ibs)

- Beregnet til kortvarig brug (< 8 timer)

- Skal anvendes inden den udlgbsdato, som er angivet
pa emballagen.

- Hjertestarteren afleeser automatisk udlgbsdatoen pa
elektroderne og giver brugeren besked om eventuelle
udlgbne elektroder.

ikke leverer korrekt behandling eller smittefare mellem patienter.

Abn IKKE pakken, for produktet skal bruges.

BRUG IKKE beskadigede elektroder.

Hvis den bla plastik ikke fjernes helt, kan det pavirke behandlingen. Far brug
skal kabel og stik kontrolleres for skader.

Traek IKKE i elektrodeledningerne for at adskille elektroderne fra den bla plastik.
Ikke til brug ved pacing.

-
ADVARSEL! Elektroder ma ikke genbruges.
Genbrug af elektroder kan medfgre forbraendinger pa huden, at hjertestarteren

Ved placering af elektroder:
Elektroden skal placeres mindst 2,5 cm (1") fra en implanteret enhed.
Serg for, at patientens hud er ren og ter, for elektroderne pasaettes.
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GEBRUIKSINSTRUCTIES

Defibrillatiepads

Gebruik Cardiac Science®-defibrillatiepads in combinatie met
de Powerheart® G5 AED voor het verlenen van acute hulp

bij een plotselinge hartstilstand. De AED herkent de
elektrodepads die erop zijn aangesloten automatisch en past
de maximale energie van de schok erop aan.

- Voor patiénten ouder dan 8 jaar of zwaarder dan 25 kg

- Bedoeld voor kortdurend gebruik (<8 uur)

- Te gebruiken vé6r de verloopdatum op de verpakking.

- De AED leest de verloopdatum van de elektrodepads
automatisch uit en waarschuwt de gebruiker als de
verloopdatum van pads is overschreden.

~ R
WAARSCHUWING! De pads niet hergebruiken.

Hergebruik van de pads kan leiden tot brandwonden, onjuist functioneren van

de AED en besmettingsgevaar.

Gebruik GEEN beschadigde pads.

Wanneer het blauwe plastic niet volledig wordt verwijderd, kan dit gevolgen
hebben voor de toegediende therapie. Controleer voorafgaand aan gebruik of de
kabel en de connectoren niet zijn beschadigd.

Trek NIET aan de afleidingendraden om de pads van de blauwe folie te scheiden.
Niet bedoeld voor gebruik bij pacing.

f NIET openen tot alles klaar is voor gebruik.

Bij het plaatsen van de pads:
A Plaats de pad op minimaal 2,5 cm afstand van een geimplanteerd apparaat.
Zorg er voorafgaand aan gebruik voor dat de huid van de patiént schoon en

droog is.
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INSTRUCCIONS D'US

Pegats de desfibril-lacié

Utilitzeu els pegats de desfibril-lacié de Cardiac Science® amb
el DEA Powerheart® G5 per a situacions d'emergéncia en cas
d'aturada cardiaca sobtada. El DEA identifica automaticament
els pegats de desfibril-lacié connectats i ajusta el

nivell maxim d'energia de descarrega.

- Per a pacients de més de 8 anys o amb un pes superior a
25 kg.

- Dissenyats per a un Us a curt termini (<8 hores).

- S'han d'utilitzar abans de la data de caducitat indicada en el
paquet.

- EI DEA llegeix automaticament la data de caducitat dels
pegats de desfibril-lacié i notifica a l'usuari quan els pegats
estan caducats.

4 N

A ADVERTENCIA! No torneu a utilitzar els pegats.

Fer-ho pot comportar cremades de la pell, un possible funcionament
incorrecte del DEA o contagis entre pacients.

NO els obriu fins que no estigueu preparat per fer-los servir.

NO utilitzeu pegats danyats.

Si no es retira completament el folre blau en podria resultar afectada la
correcta administracié del tractament. Abans de fer-los servir, comproveu
que el cable i els connectors no estan danyats.

NO estireu els fils conductors per separar els pegats del folre blau.
No estan dissenyats per utilitzar-los en marcapassos.

En col-locar els pegats:
Col-loqueu el pegat almenys a una polzada de qualsevol dispositiu implantat.
Abans de fer-los servir, assegureu-vos que la pell del pacient esta neta i seca.
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HASZNALATI UTASITAS

Defibrillaciés parnak

Hasznaljon Cardiac Science® defibrillacios parnakat Powerheart®
G5 AED késziilékkel hirtelen szivmegallas sirgésségi kezelésére.
Az AED késziilék automatikusan azonositja a csatlakoztatott
elektrédapérnakat, és bedllitjia a maximalis, sokkolaskor
leadandé energiat.

- 8 éven feliili vagy 25 kg feletti betegek esetén

- Rovid ideig tarté hasznélatra (<8 6ra)

- A csomagolason jelzett lejarati id6 elétt felhasznalando.

- Az AED készilék automatikusan beolvassa az elektrodaparnak
lejarati idejét, és értesiti a felhasznalot a lejart szavatossagu
parnakrol.

~ R
FIGYELEM! A parnédkat ne hasznalja uUjra.
A parnak Ujrafelhasznalasa égési sériilést, az AED nem megfeleld teljesitményét,
illetve betegek kozotti keresztfertézédést idézhet el6.

NE nyissa fel a csomagolast, csak kdzvetlendl a haszndlat el6tt.

NE hasznaljon sérilt parnat.

Befolyasolhatja a terapia leadasat, ha a kék szini mlianyagot nem tavolitjak el
teljesen. Hasznalat el6tt ellendrizze a kabelek és a csatlakozok sértetlenségét.
NE huzza meg az elvezetés vezetékeit, amikor levélasztja a parnékat a kék
mianyagrol.

Pacemakeres kezelés sordn nem hasznalhato.

A parnak felhelyezésekor:
Beliltetett eszkdz esetén attdl a parnat legalabb 2,54 cm-re helyezze el.
Hasznalat el6tt bizonyosodjon meg arrdl, hogy a bér tiszta és széraz.

o
“ Magyar

Meglfende!t"i: . MDSS GmbH Folyamatban 1évé szabadalmi bejegyzések.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Az Egyesiilt Allamok, illetve mds orszdgok
N7'W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover  szabadalmai teljes listdjdnak megtekintéséhez
Waukesha, W1 53186-1856 USA Németorszdg ldsd: www.cardiacscience.com.

www.cardiacscience.com
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Nem tartalmaz
természetes latexgumit

A Cardiac Science, a Powerheart, a Shielded Heart logé és a Rescue Ready

a Cardiac Science Corporation védjegye. C AR D I AC
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NAVOD K POUZITI

Defibrilacni elektrody

Defibrilacni elektrody Cardiac Science® pouzivejte

s defibrilatorem Powerheart® G5 AED pro pohotovostni

zasah pfi nahlé srdecni zastavé. Defibrilator automaticky

rozpozna pfipojené elektrody a nastavi maximalni

energii vyboje.

- Pro pacienty starsi nez 8 let a tézsi nez 25 kg

- Ur¢eno pro kratkodobé pouziti (<8 hod)

- Pouzitelné do data exspirace uvedeného na obalu.

- Defibrilator automaticky precte datum exspirace
elektrod a upozorni uzivatele na proslé elektrody.

e ™
A VAROVANI! Elektrody nepouZivejte opakované.
Opakované pouzivani elektrod miize zpUsobit popaleni pokozky, nespravné
fungovani defibrildtoru nebo prenos kontaminace mezi pacienty.

NEOTEVIREJTE az do doby tésné pfed pouzitim.
A NEPOUZIVEJTE poskozené elektrody.
Modry plast je tieba Uplné odstranit, jinak mize byt ovlivnén lécebny zasah.
Pfed pouzitim zkontrolujte kabel a konektory, zda nejsou poskozené.
NENATAHUJTE draty svodu pfi odstrafiovani modrého plastu z elektrody.
Neni urceno pro pouziti pfi kardiostimulaci.

Umisténi elektrod:
Elektrodu umistéte alespon 2,5 cm od jakéhokoli implantovaného piipravku.
Pted aplikaci musi byt pokozka pacienta ¢ista a sucha.

N\ J
“ Cestina
Vytobeno pro: ) MDSS GmbH Patenty ¢ekajici na vyfizeni.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Kompletni seznam americkych a jinych patent
N7'W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover najdete na www.cardiacscience.com.
Waukesha, W1 53186-1856 USA  \gimecko
www.cardiacscience.com
‘ 122°F c E
50°C
® @ «i
e 0086
Vyrobeno bez obsahu
ptirodniho latexu
Cardiac Science, Powerheart, Shielded Heart logo a Rescue Ready
jsou obchodni zna¢ky spole¢nosti Cardiac Science Corporation. C AR DI AC
Copyright © 2015 Cardiac Science Corporation. .
Vsechna prdva vyhrazena. S C I e n C e
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Electrozi de defibrilare

Utilizati electrozii de defibrilare Cardiac Science® impreuna

cu defibrilatorul extern automat Powerheart® G5 pentru
tratamentul de urgenta al stopului cardiac subit. Defibrilatorul
extern automat identifica in mod automat electrozii conectati
si regleaza energia maxima a socurilor.

- Pentru pacientii cu varsta de peste 8 ani sau cu greutatea
mai mare de 55 lbs (25 kg)
- Destinati utilizarii pe termen scurt (<8 h)
- A se utiliza nainte de data de expirare de pe ambalaj.
- Defibrilatorul extern automat citeste automat data de expirare a
electrozilor si notifica utilizatorul daca acestia sunt expirati.
e N
AVERTISMENT! Nu reutilizati electrozii.
Reutilizarea electrozilor poate duce la arsuri ale pielii, functionare
necorespunzatoare a defibrilatorului extern automat sau la contaminare
intre pacienti.

NU utilizati electrozi deteriorati.

Incapacitatea de a indeparta complet materialul plastic albastru ar putea
afecta administrarea terapiei. Inainte de utilizare, verificati cablul si conectorii
pentru a va asigura ca nu sunt deteriorati.

NU trageti de firele de derivatie pentru a separa electrozii de materialul
plastic albastru.

Nu sunt destinati pentru utilizare in electrostimulare cardiaca.

é NU deschideti inainte de a fi gata de utilizare.

Atunci cand aplicati electrozii:
A Aplicati electrodul la cel putin un inchi distanta de orice dispozitiv implantat.
Inainte de utilizare, asigurati-va cd pielea pacientului este curata si uscata.

.
“ Romén

Fabricat p?nuu: ) MDSS GmbH Brevete in asteptare.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Pentru lista completi a brevetelor SUA si strdine,

N7/ W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover consultati www.cardiacscience.com.
Waukesha, W1 53186-1856 SUA

www.cardiacscience.com
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Germania

Nu sunt fabricati din
cauciuc natural (latex)

Cardiac Science, Powerheart, sigla Shielded Heart si Rescue Ready

sunt mirci comerciale ale Cardiac Science Corporation. C AR DI AC

Copyright © 2015 Cardiac Science Corporation. 0
Toate drepturile rezervate. S C I e n C e
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Jastucidi za defibrilaciju

Jastucici za defibrilaciju Cardiac Science® koriste se u
kombinaciji sa defibrilatorom Powerheart® G5 AED za

hitno tretiranje iznenadnih sr¢anih zastoja. AED automatski
detektuje elektrodne jastucice povezane sa njim i podesava
maksimalnu jacinu Soka.

— Za pacijente starije od 8 godina ili teze od 25 kg

- Predvideni za kratkotrajnu primenu (manje od 8 sati)

- Upotrebiti pre isteka roka upotrebe navedenog na pakovanju.

— AED automatski ocitava datum isteka na elektrodnim
jastucic¢ima, a korisnika obavestava ako je rok upotrebe
jastuceta istekao.

4 ™
UPOZORENVJE! Jastucice koristite samo jednom.
Ponovna upotreba istog jastuceta moze da dovede do opekotina na kozi,
nepravilnog rada AED-a ili kontaminacije izmedu pacijenata.

NE otvarati do neposredno pred postavljanje.

NE koristiti jastuce ako je ostec¢eno.

Ako ne skinete svu plavu plastiku, uspesnost tretmana moze biti narusena.
Pre upotrebe proverite da li na kablovima i priklju¢cima ima ostecenja.

NE odlepljujte jastuce od plave plastike tako sto cete ga vuci za provodnik
elektrode.

Nije predvideno za koris¢enje u svrhe elektrostimulacije.

Prilikom postavljanja jastuceta:

A Vodite rac¢una da jastuce bude udaljeno barem 2,54 cm od bilo kog
implantiranog uredaja.
Vodite ra¢una da koza pacijenta bude suva i ¢ista pre postavljanja.

N\
“ Srpski

Ptoizyedel}o za . MDSS GmbH Patent je u prijavljen i u fazi je registracije.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Kompletnu listu patenata u SAD i inostranstvu

N7 W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover  potrazite na adresi www.cardiacscience.com.
Waukesha, W1 53186-1856 USA Nemacka

www.cardiacscience.com
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Ne sadrzi
lateks od prirodne gume

Cardiac Science, Powerheart, logotip sa za$ti¢enim srcem i Rescue Ready

su Zigovi kompanije Cardiac Science Corporation. C AR DI AC

Autorska prava © 2015. Cardiac Science Corporation.

Sva prava zadrzana. 4 S C I e n C e.
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UDHEZIMET E PERDORIMIT

Vata defibrilimi

Pérdorni vata defibrilimi té Cardiac Science® me Powerheart®
G5 AED pér trajtime urgjence arrestesh té befasishme
kardiake. AED-ja identifikon automatikisht vatat me elektroda
té lidhura me té dhe rregullon energjiné maksimale té
goditjes.

- Pér pacienté mbi 8 vje¢ dhe mé té réndé se 25 kg (55 Ib)

- Synohet pér pérdorim afatshkurtér (< 8 oré)

- Pérdoreni pérpara datés sé skadimit té pérmendur mbi
paketim.

- AED-ja e lexon automatikisht datén e skadimit té vatave me
elektroda dhe njofton pérdoruesin pér vatat e skaduara.

VINI RE! Mos i ripérdorni vatat.
Ripérdorimi i vatave mund té shkaktojé djegie té Iékurés, rendiment
jonormal té AED-sé ose ndotje nga njéri pacient né tjetrin.

MOS pérdorni vata té démtuara.

Nése nuk e higni térésisht plastikun blu, mund té ndikoni né dhénien e
terapisé. Pérpara pérdorimit kontrolloni kabllot dhe fishat pér démtime.
MOS i térhigni vatat nga telat e plumbit pér t'i ndaré nga plastiku blu.
Nuk synohen pér pérdorim si aparate kardiake.

Kur vendosni vatat:

Vendoseni vatén sé paku 2,5 cm (1 ing) larg pajisjeve té implantuara.
Sigurohuni qé Iékura e pacientit té jeté e pastér dhe e thaté pérpara
pérdorimit.

N
ul

Pf°dAh‘-'31' PE" ) MDSS GmbH NE pritje té patentave.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Pér njé listé té ploté té patentave amerikane dhe té huaja,

N7 ¥22025 Johnson Dr D-30175 Hannover shihni www.cardiacscience.com.
Waukesha, W1 53186-1856 USA

www.cardiacscience.com
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é MOS e hapni derisa té jeni gati pér pérdorim.

Germany

Nuk pérbéhet nga
lateks natyral gome

Cardiac Science, Powerheart, logoja e zemrés me mburojé dhe Rescue Ready

jané marka tregtare té "Cardiac Science Corporation”. C AR DI AC

E drejta e autorit © 2015 Cardiac Science Corporation.

Té gjitha té drejtat té rezervuara. 4 SC I en Ce
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BRUKSANVISNING

Defibrilleringselektroder

Bruk Cardiac Science®-defibrilleringselektroder sammen med
Powerheart® G5 AED til nedbehandling av akutt hjertestans.
AED-enheten identifiserer tilkoblede elektroder automatisk
og justerer den maksimale sjokkenergien.

— for pasienter som er over 8 ar eller tyngre enn 25 kg (55 pund)

— tiltenkt for kortvarig bruk (< 8 timer)

- bruk for utlopsdatoen som star pa pakningen

— AED-enheten leser utlepsdatoen til elektrodene automatisk
og varsler brukeren om utlgpte elektroder

ADVARSEL! Ikke bruk elektrodene mer enn én gang.
Hvis elektrodene brukes flere ganger, kan det fore til forbrenninger,
feil AED-ytelse eller kontaminering fra pasient til pasient.

Skal IKKE dpnes for rett for bruk.
A IKKE bruk skadede elektroder.
Hvis den bla plasten ikke fjernes helt, kan det pavirke leveringen av behandling.
Pase at kabelen og tilkoblingene ikke er skadet for de tas i bruk.
IKKE trekk i elektrodeledningene for a separere elektrodene fra det bla

mellomlegget.
Ikke beregnet til pacing.

Gjer folgende ved plassering av elektroder:
Plasser elektroden minst 2,5 cm (1 in) fra en eventuell implantert enhet.
Pase at pasientens hud er ren og terr for bruk.

S J
“ Norsk
Ptod}lsel‘t Afor: ) MDSS GmbH Patentsokt.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Du finner en fullstendig liste over patenter i USA og
N7 ¥22025 Johnson Dr D-30175 Hannover utenlandske patenter
Waukesha, W1 53186-1856 USA Tyskland pi www.cardiacscience.com.
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Lages ikke med
naturgummilateks

Cardiac Science, Powerheart, Shielded Heart-logoen og Rescue Ready

er varemerker for Cardiac Science Corporation. C AR DI AC
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KAYTTOOHJEET

Defibrillointielektrodit

Kayta Cardiac Sciencen® defibrillointielektrodeja ja
Powerheart® G5 AED -laitetta &killisen
sydanpysahdyksen hoitoon hatatilanteessa. AED-laite
tunnistaa automaattisesti siihen liitetyt elektrodit ja
saataa iskun enimmaisenergian.

- Yli 8-vuotiaille tai yli 25 kg:n painoisille potilaille

— Tarkoitettu lyhytaikaiseen kayttoon (alle 8 tuntia)

— Kéytettava ennen pakkauksessa mainittua
vanhentumispaivaysta.

— AED-laite lukee automaattisesti elektrodien
vanhentumispadivayksen ja ilmoittaa kayttajalle,
jos ne ovat vanhentuneet.

4 N

A VAROITUS! Al3 kéyti elektrodeja uudelleen.
Kaytetyt elektrodit voivat aiheuttaa palovammoja, AED-laitteen
toimintavirheita tai kontaminaation potilaasta toiseen.

ﬁ ALA avaa ennen kuin elektrodit ovat kayttévalmiit.
ALA kayta vaurioituneita elektrodeja.
Jos sinistd muovikalvoa ei poisteta kokonaan, silld voi olla vaikutusta iskun
antamiseen.Tarkista kaapelit ja liitdnnat vaurioiden varalta ennen kayttoa.
ALA irrota elektrodeja sinisestd muovikalvosta vetdmilld johtimista.
Ei tarkoitettu kdytettavaksi syddmen tahdistamiseen.

Kun asetat elektrodeja:
aseta elektrodi vahintdan 2,5 cm:n etdisyydelle istutteista
varmista ennen elektrodin kdyttda, etta potilaan iho on puhdas ja kuiva.

N\ J
“ Suom
Val"fiSt“tf“ja‘ ) MDSS GmbH Patentteja haettu.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Tdydellinen luettelo Yhdysvalloissa ja muissa
N7 W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover maissa voimassa olevista patenteista on osoitteessa
Waukesha, W1 53186-1856 USA Germany www.cardiacscience.com.
www.cardiacscience.com
‘ 122°F c E
50°C
oy ® ek
e 0086
Valmistuksessa ei ole kiytetty
luonnonkumilateksia
Cardiac Science, Powerheart, kilvellinen sydinlogo ja Rescue Ready
ovat Cardiac Science Corporationin tavaramerkkeji. C AR DI AC
Copyright © 2015 Cardiac Science Corporation. 0
Kaikki oikeudet piditetdn. S C I e n C e
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INSTRUKCJA OBSLUGI

Elektrody defibrylacyjne

Elektrody defibrylacyjne firmy Cardiac Science® nalezy stosowac
z defibrylatorem AED Powerheart” G5 podczas udzielania pierwszej
pomocy w przypadku nagtego zatrzymania krazenia. Defibrylator
AED automatycznie rozpozna elektrody po ich podtgczeniu i
dobierze maksymalng wymagang energie defibrylacji.

- Do uzytku u 0séb w wieku powyzej 8 lat lub masie ciata powyzej
25 kg (55 funtéw)

- Do krétkotrwatego uzytku (< 8 godzin)

- Uzy¢ przed wygasnieciem daty przydatnosci podanej na
opakowaniu.

- Defibrylator automatycznie odczyta date przydatnosci elektrod
i powiadomi uzytkownika, jesli ulegta wygasnieciu.

4 N
OSTRZEZENIE! Nie uzywac elektrod ponownie.

Ponowne uzycie moze spowodowa¢ poparzenia skory, nieprawidtowe dziatanie
defibrylatora AED i zakazenie krzyzowe pacjentéw.

NIE otwiera¢ do momentu uzycia.

NIE korzystac z uszkodzonych elektrod.

Jesli niebieska plastikowa ostona nie zostanie w petni zdjeta, moze to zaktéci¢
defibrylacje. Przed uzyciem sprawdzi¢ kabel i ztacza pod katem uszkodzen.

NIE ciagna¢ za przewody odprowadzen w celu odtaczenia elektrod od niebieskiej
plastikowej ostony.

Nie stosowac do stymulacji serca.

Podczas mocowania elektrod:

Umiesci¢ elektrode co najmniej 2,5 cm (1 cal) od jakiegokolwiek wszczepionego
urzadzenia.

Przed zamocowaniem sprawdzi¢, czy skéra poszkodowanego jest czysta i sucha.

N\
“ Polski

Wypfodulfowauo dla: ) MDSS GmbH Postepowanie patentowe w toku.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Pelna lista patentéw w USA i innych krajach znajduje sig
N7 W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover  na stronie www.cardiacscience.com.

Waukesha, WI 53186-1856, USA Germany

www.cardiacscience.com
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Nie zawiera naturalnej
gumy lateksowej

Cardiac Science, Powerheart, logo z sercem i tarcza oraz Rescue Ready

sq znakami towarowymi firmy Cardiac Science Corporation. C AR D I AC
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MHCTPYKUUN NO UCIMOJIb3OBAHUIO

dnekTpoabl ana aebmnbpunnaymm

SnekTpoabl Ans aedunbpunnaumm komnadum Cardiac Science®
npeaHasHaveHbl gns ncnosb3oBaHusa ¢ AHL Powerheart®

G5 BO Bpems OKa3aHWA HEOTIOMHON MeANLIMHCKON MOMOLL
npv BHe3anHom ocTaHoBKe cepaua. AHJ] aBTomatmnyeckun
pacno3HaeT NoAKIYEHHbIE SNEKTPOAbI M HAacTpauBaeT
MaKCUMasibHYt0 SHepPruio paspaga.

- [pepgHa3HayeHbl 414 OKa3aHUA NMOMOLUM MaLMeHTam cTapLue
8 net unu c maccow Tena 6onee 25 Kr (55 ¢pyHTOB).

- MpepHa3HayeHb! AN1A KPaTKOBPEMEHHOTO UCMOMb30BaHWsA
(<8w).

- CnepyeT ncnonb3oBaTb A0 UCTEYEHUA CPOKA MOJHOCTY,
yKa3aHHOrO Ha ynakoBKe.

- AHJl aBTOMaTUYeCKN CYMTbIBAET CBEAEHNA O CPOKe roqHOCTM
3N1eKTPOAOB N YBeAOMIAET NOSIb30BaTENA O €10 UCTEYEHUM.
/ N\

f OCTOPOXHO! SnekTpogbl He NpeAHa3HaueHbl 4J1 MOBTOPHOIO UCMOSb30BaHMA.

[oBTOpPHOE NCMOIb30BaHKE MOXET MPUBECTM K 0XKOFaM KOXKW, HEKOPPEKTHOM
pabote AHJ] nnn nepeKkpecTHOMy 3apaxeHuIo NaLeHTOB.

HE ncnonb3oBaTb NoBpeXAeHHbIe SEKTPOabI.
Hanuune octatkoB rony60ro NNacTUKOBOIO NMOKPbLITUA MOXKET NOBINATb Ha
pe3ynbTaT OkasaHuA nomolyu. Nepen ncnonb3oBaHNEM HEOOXOAMMO NPOBEPUTD
Kabesnb 1 pa3bembl Ha NpeAMET OTCYTCTBUA NOBPEXAEHNIA.

Mpw yaaneHuy rony6oro NnacTMKOBOro NOKpbITUA ¢ 3nekTpoaos HE TaHuTe 3a
npoBoJa OTBEAEHWIA.

He npenHa3HaueHbl 4nA 31eKTPoKapaANOoCTUMY ALK,

f HE BCKpbIBaTb 1O MOMEHTa UCMOJIb30BaHUA.

Pacnonaraiite anekTpoa Ha PacCTOSHUM He MeHee 2,5 cM OT ntoboro
VUMMNNAHTMPYEMOTO YCTPONCTBA.
Mepepn ncnonb3oBaHnem ybeanTech, UTO KOXa NaLMeHTa YncTas u cyxas.

f I'IpV| HanoXeHnn 3N1eKTpoaoB H906XO,D,I/IMO CO6J1IO,D,aTb YKa3aHHble HMXe npaBuna.

N\ /
“ Ha PYCCKOM fi3blKe
ponsseneno pst TAHUM: N\ IDSS GmbH TTaTeHThI HAXOJATCS HA PACCMOTPEHHH.
Cardiac Science Corporation 3 . .
N7 W22025 Johnson Dr Schiffgraben 41 TlonHbIi CIUCOK MATEHTOB, ASHCTBYIOMMX
‘Waukesha, W1 53186-1856 USA  D-30175 Hannover B CIITA u Ipyrux cTpaHax, CM. Ha caiite
(CIIA) Germany www.cardiacscience.com.
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He comepxuT HaTypasbHbLi TaTEKC.

Cardiac Science, Powerheart, Rescue Ready u j10rotumn B BUe «3al[HIEHHOT0»

cepJiua ABIAIOTCS TOBAPHBIMU 3HaKaMu kopriopauuu Cardiac Science. C AR DI AC
© 2015 Cardiac Science Corporation. 0
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UHCTPYKLUU 3A YINNIOTPEBA

HednbpunnatopHn NOANOXKKM

M3non3gavite fedunbpunatopHute nognoxkm Cardiac Science®
c pedmbpunatop Powerheart® G5 3a cnelHa Tepanua Ha
BHe3aneH cbpAeyeH apect. lepnbpunatopbT aBTOMaTUUHO
UAEHTUOMLMPA ENEKTPOLHNTE MOAIOXKKM, CBbP3aH/ KbM HEro,
1 perynmpa MakcrMmarnHata eHeprus Ha eneKkTpoLLOKa.

- 3a maumeHTV Hag 8-roAuLiHa Bb3pacT WK C TErN10 MOBeYe oT
55 ¢yHTa (25 Kr)

- MpepnHa3HaueHM 3a KpaTKoTpalHa ynoTpeba (<8 yaca)

- Vil3non3Bante npean nstnyaHe Ha CPoka Ha FOAHOCT, MOCOYEH
BbPXY OMaKkoBKara.

- [ednbprnaTtopbT aBTOMATUYHO U3MNNCBA JaTaTa Ha U3TUYaHe Ha
CPOKa Ha roAHOCT 3a eNleKTPOAHMTE NMOANOXKKM 1 CbobLLaBa Ha
noTpebuTens 3a NOAIOXKKN C U3TEKBS CPOK Ha FOAHOCT.

4 N\
MPEOYMNPEXOEHWE! He nsnonssante nognoxkute NOBTOPHO.

/ i \ MOBTOPHOTO U3MON3BaHe Ha MOANIOKKMTE MOXeE Aa J0BEAE A0 U3rapsiHIS MO KOXKaTa,
Hen3npaBHO GpyHKLUMOHUPaHe Ha Aedubpunatopa Ny 3ambpcaABaHe "oT NaLMEHT Ha
naymeHT".

HE oTBapsiiTe, npean Aa cTe roToBx Aa NPUCTbNMTE KbM ynoTpeba.
A HE nsnon3seante noBpeneHn NOANoXKM.
HenbnHOTO OTCTpaHABaHe Ha CMHUTE NIAaCTMACOBM NPeANasnTeny MOXe fja OKaxe
B/IMAIHME BbPXY M3BbPLUBAHETO Ha TepanuaTa. Mpeamn ynotpeba npoBepeTe Kabena n
KOHeKTOopuTe 3a noBpeau.
HE pbpnaiTte npoBogHULNMTE, 3a Aa OTAENNTE NOAJIOKKMTE OT CUHUTE NNacTMacoBU
npepnasutenu.
He ca npepHa3HaueHu 3a ynoTtpeba Npvi NeRCuHr.

Mpu nocTtaBAHe Ha NoANOXKKMTE:
A MocTaBeTe NnoanoxkaTta NOHe Ha €AMH MHY OT MMMIAHTUPAHO YCTPOWCTBO.

Mpegn yn0Tp66a ce yBepeTe, Ye KoXaTa Ha nauyneHTa e YnCTa U cyxa.

\_
“ Bbvarapckun

Hpogzne)l?ﬂll 3a: . MDSS GmbH IIpencrou nareHToBaHe.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 3a mJieH ciuchk Ha matenTute B CALLL 1 ay>x6uHa
N7 W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover  Bx. www.cardiacscience.com.

Waukesha, WI 53186-1856 CAILL Tepmatins
www.cardiacscience.com
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NMOCIBHUK 3 BUKOPUCTAHHA

Enektpoan ana pedibpunauii

BukopucToByinTe enektpoaun ana gediopunsuii Cardiac
Science® pa3zom 3 Powerheart® G5 AED gnsi ekcTpeHoro
NiKyBaHHA panToBoi 3ynuHKu cepusa. AED aBTomatnyHo
ineHTMOIKYE Nig'enHaHi enekTpoam Ta peryntoe
MaKCVManbHy eHeprito po3paay.

- [InA nauieHTiB cTapLmx 8 poKiB abo BaXkuux 3a 25 Kr
(55 dyHTIB)

- [lpr3HayeHo AnA KOPOTKOCTPOKOBOIO BUKOPUCTaHHA
(<8 roanH)

- BukopucToByiTe [0 3aKiHYEHHA TEPMiHY, 3a3Ha4YeHOro
Ha yrnakoBLi.

- AED aBTOMaTMYHO 34MTYE AaTy 3aKiHYeHHA TePMiHY
eKcnyaTauii eneKTPOoAiB Ta MOBIfOMIIAE KOPUCTYBaYa
Nnpo eneKkTpoan 3 BU4yepnaHm TepMiHOM NPUAATHOCTI.

po6oTtn AED abo 3apaxkeHHA Bif NavuieHTa fO naLieHTa.

HE BigkpuBaliTe, fOKM He ByfeTe roToBi BUKOPUCTATU.

HE BUKOpUCTOBYITE NOWKOMXKEHI eneKkTpoaun.

AKLWO CMHI NnacTUK He 6yAe YCyHYTO MOBHICTIO, Lie MOXKe BMIHYTW
Ha npoBefeHHa npoueaypu. Mepen BUKOPUCTaHHAM NepesipTe, Un He
NOLUKOLXeHO Kabenb Ta po3’emun.

HE TArHiTb 32 ApoTHY, WO6 BiAAINUTY eNeKTpoam Bii CHbOTO MACTUKY.
He npn3HayeHo AnA BUKOPUCTaHHA Mif Yac CTUMynALii.

~
YBATA! He BKopuncTOBYyTE €n1eKTPOAN NOBTOPHO.
[loBTOpHE BUKOPUCTaHHA MOXe NPU3BeCcT [0 OMiKiB WKipy, HeNpPaBuIbHOT

Mig vac po3TalyBaHHA enekTpoais:
MomicTiTb enekTpog Ha BiaCTaHi NPYHANMHI 2,5 cM Big 6yab-AKOro

iMNNaHTOBaHOro NPUCTPOIO.
Mepen BMKOPUCTaHHAM NepeKoHanTecs, WO LWKipa NaLieHTa YnicTa Ta cyxa.

\_
“ YKpaiHcbKa

B“l(’i‘?ﬁﬂe*fo AuEs . MDSS GmbH TlarenTn Ha PO3IISLI.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 TloBuwuii crincok marentis y CILIA Ta iHmmx kpainax

N7%22025 Johnson Dr D-30175 Hannover JMB. Ha www.cardiacscience.com.
‘Waukesha, W1 53186-1856 USA

www.cardiacscience.com
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Cardiac Science, Powerheart, morotun Shielded Heart Ta Rescue Ready

€ ToproBumu Mapkamu kommasii Cardiac Science Corporation.
© 2015 Cardiac Science Corporation. CAR D IAC
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NAVOD NA POUZITIE

Defibrilacné samolepiace elektrédy

Defibrila¢né samolepiace elektrédy Cardiac Science®
na pouzitie s defibrildtorom Powerheart® G5 AED na
nudzové osetrenie nahlej zastavy srdca. Defibrildtor
AED automaticky identifikuje samolepiace elektrody
pripojené k nemu a nastavi maximalnu energiu vybojov.

- Pre pacientov starsich ako 8 rokov a s hmotnostou
nad 25 kg (55 libier).

— Urcené na kratkodobé pouzitie (< 8 hod.)

- Pouzite do uplynutia ddtumu exspiracie uvedenom na
obale.

— Defibrilator AED automaticky zistuje datum exspiracie
samolepiacich elektréd a v pripade exspiracie elektrod
upozorni pouzivatela.

- N\
VAROVANIE! Samolepiace elektrédy nepouzivajte opakovane.

{ ' 5 Opéatovné pouzitie samolepiacich elektréd by mohlo sposobit popéleniny,

nespravny vykon defibrilatora AED alebo vzajomnu kontaminaciu pacientov.

OTVARAJTE, aZ ked je vietko pripravené na ich poutzitie.

A Poskodené samolepiace elektrody NEPOUZIVAJTE.
Ak Uplne neodstranite modry plastovy obal, mézete oslabit vyboje a zhorsit
tak osetrenie. Pred pouzitim skontrolujte kdbel a konektory, ¢i nie su poskodené.
Pri odstraiovani modrého plastového obalu zo samolepiacich elektréd
NETAHAJTE za zvody.
Vyrobok nie je uré¢eny na kardiostimulaciu.

Samolepiacu elektrédu umiestnite vo vzdialenosti najmenej 2,5 cm od
akejkolvek implantovanej zdravotnickej pomocky.
Zabezpecte, aby bola pokozka pacienta pred pouzitim cista a sucha.

f Pri umiestriovani samolepiacich elektréd:

\_ )
“ Sloven¢ina
Vytobené pre: . MDSS GmbH Patenty ¢akajui na schvilenie.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Uplny zoznam patentov USA
N7'W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover  a medzindrodnych patentov ndjdete na stranke
Waukesha, W1 53186-1856 USA  Nemecko www.cardiacscience.com.
www.cardiacscience.com
‘ 122°F c E
50°C
® @
e 0086
Pri vyrobe nebol pouzity prirodny
kauc¢ukovy latex
Cardiac Science, Powerheart, logo srdca so §titom a Rescue Ready
st ochranné zndmky spolo¢nosti Cardiac Science Corporation. C AR DI AC
Copyright © 2015 Cardiac Science Corporation. S C I en C e

Vsetky prdva vyhradené.
70-01632-02 B
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UPUTE ZA UPOTREBU

Elektrode za defibrilaciju

Elektrode za defibrilaciju tvrtke Cardiac Science®
koristite s uredajem Powerheart® G5 AED za hitno
lijeCenje iznenadnog zastoja srca. Uredaj AED
automatski prepoznaje prikljuc¢ene elektrode i
prilagodava maksimalnu energiju Soka.

- Za pacijente starije od 8 godina ili teze od 25 kg

— Namijenjeno kratkotrajnoj upotrebi (< 8 h)

- Iskoristite prije datuma isteka roka trajanja tiskanog
na pakiranju.

— AED automatski ocitava rok trajanja s elektroda i
obavjestava korisnika elektroda s isteklim rokom trajanja.

e ™
UPOZORENVJE! Elektrode nisu namijenjene za ponovnu upotrebu.
Ako se elektrode ponovno koriste, moze do¢i do opeklina na kozi pacijenta,
nepravilnog rada uredaja AED ili kontaminacije koja se prenosi s drugog pacijenta.

NEMOJTE otvarati sve do neposredno prije upotrebe.
A NEMOJTE koristiti oitecene elektrode.
Ako ne uklonite plavu plastiku do kraja, moglo bi biti negativnih ucinaka na
davanje terapije. Prije upotrebe provjerite da kabel i prikljucci nisu osteceni.
NEMOJTE povlaciti zice vodova kako biste odvojili plavo plasti¢no pakiranje
s elektroda.
Nije namijenjeno za koristenje prilikom elektrostimulacije.

Kada postavljate elektrode:

Postavite elektrode na udaljenost od barem jednog in¢a (2,54 cm) od
implantiranog uredaja.

Prije upotrebe provijerite je li pacijentova koza ¢ista i suha.

N\ J
“ Hrvatsi
Ptoizyedel}o za . MDSS GmbH Patent na ¢ekanju.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Potpun popis patenata u SAD-u i
N7'W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover  drugim drZavama potrazite na adresi
Waukesha, W1'53186-1856 USA Njemacka www.cardiacscience.com.
www.cardiacscience.com
‘ 122°F c E
50°C
® @ wi
e 0086
Nije izradeno s
prirodnim gumenim lateksom
Cardiac Science, Powerheart, logotip Shielded Heart i Rescue Ready
zadtitni su znakovi tvrtke Cardiac Science Corporation. C AR DI AC
Autorska prava © 2015 Cardiac Science Corporation. 0
Sva prava pridrzana. S C I e n C e

70-01632-02 B



UPUTE ZA PRIMJENU ELEKTRODA/{,,‘%

70-01632-02 B



NIAlsS =

S&AH2 AE X A 20| A Cardiac Science® M Al S

I & 2+ Powerheart® G5 AEDE &1 AFE6HMAIL. HZ &
M2 MEEAEDIF IS Z 2016t 20 =2 WU XIS
& &L

rton
p
=
=

-8AMl 0l &f 2= S 25Kg(551H2 =) 0] 482
AtE LI L

-SAIZEALS E o= SIS LICH8AIZE O] 2t

-HIIXO JOISE =EI12 DX EHA

-AEDI M= THES REJ2tE IS
JI2H0 St2E HES e SLILCH

—

U g

-
f} ZINIHES HALESHRI Ot Al 2.

IHEE HAISoHH AEDIF MIHZ A SotAl 2 HU I 2 3t E= 20l
e = JASUICH
AME EHIot 2= E K S X O Al 2.
T E WEE= AFSoHAl Z&ULH
mtetA Hig 20| 280l MHE X 2 B IS0 IS =+
USLICLAIE B A0S A AHLHEH O ot 222 =X &ASLICH
HEES MM HIE TN 22l =42 Z0tEJIX OHYAIL
HHEE A TEZ2OZ AHESGHAI DI AI2.
HEE 22 [

/I\ BE 01818 B 71 A0Iol Jel 2148 101 01401010F ESLICH
AZ HUl IHEE S X2 TR0 0SS 20ILt 2I10t 8t=Xl
=015 CL.

\_

“ g=o

urd MDSS GmbH 53 29%

Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 = W oEe] B A BEL

N7 W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover ~ www.cardiacscience.com®l| 4] 2?1 7} 3 o}

‘Waukesha, W1 53186-1856 USA Germany
www.cardiacscience.com

® =™

A Y e ag
AxHA g

Cardiac Science, Powerheart, Shielded Heart & 3. 2 Rescue Ready+

Cardiac Science Corporation®] A3 A2FQ] U T}, CAR DIAC

Copyright © 2015 Cardiac Science Corporation. 0
All Rights Reserved. S C I e n C e

70-01632-02 B






{8 A 15 AR

PRER F

J% Cardiac Science® B,%E‘ﬁi)fr:'_ﬁ Powerheart® G5 AED &£ &
£, B208TTR= A2 LB E. AED BiliRFIEEZERH
Wh, FAERKBEREE.

-ERAFAT 8 ZEURERIT 25 kg (55 Ib) RIEE

-ERTREEAER (<8 /hED

- FEEMRHIENHEIZmIER

- AED BEnZENERF BN, FEx B AR ER s
mAREIEIBE.

/ N
25 A7NESFERABRRA
%%EFH BRF AT RS SBUEK . AED T RUEBHEZEAIZ X

BEEZERMFFER.

BERZHRA RS .

AT S TERBRMBSEIVATHKENR. EAR, FRERLK
FEL R B TTIF IR

BAHH SEUUANEGERAE FREERR.
FERTEEEIERER.

MERRE R
REIAHMEMNEZE DNESE—EAEE 1 RXTiT,
WRIEART, BEMRKTEETIE.

N )
“ ks
RHEHET: . MDSS GmbH LHIE AR
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 BREEMEEFIHTETIR,
N7 %22025 Johnson Dr D-30175 Hannover 1&if7i8 www.cardiacscience.com.

Waukesha, W1 53186-1856 USA

www.cardiacscience.com

® =™

Germany

&

RIRFLER

Cardiac Science. Powerheart. Shielded Heart ##RF1 Rescue Ready

#& Cardiac Science Corporation B EIFR

RRALERE © 2015 Cardiac Science Corporation. CAR D IAC
{REFTAHL. / SClence

70-01632-02 B


http://www.cardiacscience.com

wAERREE ¢




NAVODILA ZA UPORABO

Defibrilacijske elektrode

Defibrilacijske elektrode Cardiac Science® so namenjene nujni
pomoci ob nenadnem zastoju srca z avtomatskim zunanjim
defibrilatorjem (AED) Powerheart® G5. AED samodejno prepozna
elektrodni blazinici, s katerima je povezan, in ustrezno prilagodi
najvecjo moc¢ dovedene energije.

- Za paciente, ki so starejsi od 8 let ali tezji kot 25 kg (55 Ibs).

- Namenjene za kratkotrajno uporabo (< 8 ur).

- Uporabite pred rokom uporabe, ki je naveden na embalazi.

- Avtomatski zunanji defibrilator samodejno prebere rok uporabe
elektrodnih blazinic ter uporabnika obvesti, ¢e je rok potekel.

e N
OPOZORILO! Elektrod ni dovoljeno uporabiti veckrat.

Ponovna uporaba lahko povzroci opekline na kozi, nepravilno delovanje
avtomatskega zunanjega defibrilatorja ali prenos okuzb med pacienti.

NE odpirajte, dokler niste pripravljeni na uporabo.

Poskodovanih elektrod NE uporabljajte.

Nepopolna odstranitev modre plasti¢ne podloge lahko vpliva na izvajanje
zdravljenja. Pred uporabo preverite, ali so kabel in prikljucki brezhibni.
Elektrod NE locujte od modre podloge z vle¢enjem za Zico.

Ni namenjeno za uporabo med sr¢nim spodbujanjem.

Pri namescanju elektrod:
A Elektroda naj bo vsaj 2,5 cm oddaljena od vsajenega pripomocka.
Koza pacienta mora biti pred uporabo dista in suha.

N y,
“ Slovenscina
Izdel?no wa . MDSS GmbH Podana je bila vloga za patent.
Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Popoln seznam patentov,

N7 W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover
Waukesha, W1 53186-1856 USA

www.cardiacscience.com

® =™

Ni izdelano iz
naravne gume (lateksa).

podeljenih v ZDA in drugje po svetu,
Nemdija je objavljen na spletnem mestu www.cardiacscience.com.

Cardiac Science, Powerheart, logotip srca s §itom in Rescue Ready

so blagovne znamke druzbe Cardiac Science Corporation. C AR DI AC

Copyright © 2015 Cardiac Science Corporation. 0
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NAUDOJIMO NURODYMAI

Defibriliavimo pagalvélés

Naudokite ,Cardiac Science®” defibriliavimo pagalvéles
su,Powerheart® G5 AED’, suteikdami skubiaja medicinos
pagalbg staigaus Sirdies sustojimo atveju. AED
automatiskai atpazjsta prijungtas elektrody pagalvéles
ir nustato maksimalig elektros smugio energija.

- Tinka pacientams, vyresniems nei 8 mety amziaus arba
sunkesniems nei 25 kg (55 sv.)

- Skirta trumpalaikiam naudojimui (<8 val.)

- Panaudokite iki galiojimo datos, nurodytos ant pakuotés

- AED automatiskai nuskaito elektrody pagalvéliy
galiojimo datg ir pranesa naudotojui apie pasibaigusio
galiojimo pagalvéles

- N\

JSPEJIMAS! Pakartotinai nenaudokite panaudoty pagalvéliy.

Pakartotinis naudojimas gali tapti odos nudegimy, netinkamo AED veikimo

arba pacienty uzkrétimo priezastimi.

NEATIDARYKITE, kol neparengta naudoti.

NENAUDOKITE pazeisty pagalvéliy.

Visiskai nepasalinus mélynos spalvos plastiko gali pablogéti gydymo rezultatas.
Pries naudodami jsitikinkite, kad kabelis ir jungtys nepazeisti.

Kad atskirtuméte pagalvéles nuo mélynos spalvos plastiko, NETRAUKITE uz
elektros laidy.

Neskirta naudoti stimuliavimui.

UZdedant pagalvéles:
A Pagalvéle uzdékite bent keliy centimetry atstumu nuo implantuoto prietaiso.
PasirGpinkite, kad prie$ naudojant pagalvéles paciento oda buty Svari ir sausa.

N\ J
“ Lietuviy k.
Pagall}inta Pagal uisakY'“.‘l‘ ; »MDSS GmbH* Neisnagrinétos patentinés paraiskos.
»Cardiac Science Corporation Schiffgraben 41 Visa JAV ir uZsienio patenty sarasa rasite adresu
N7 W22025 Johnson Dr D-30175 Hannover www.cardiacscience.com.
Waukesha, W1 53186-1856 JAV Vokietija
www.cardiacscience.com
‘ 122°F c E
50°C
® @ «i
e 0086
Pagaminta nenaudojant
nataralaus gumos latekso
»Cardiac Science®, ,,Powerheart,“, ,Shielded Heart" logotipas ir
»Rescue Ready* yra ,,Cardiac Science Corporation® prekiy zenklai. C AR DI AC
Autoriy teisés © 2015 ,,Cardiac Science Corporation®. S C I en C e.
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KULLANIM TALIMATLARI

Defibrilasyon Pedleri

Ani kalp durmasinin acil tedavisi icin Powerheart® G5 AED
ile birlikte Cardiac Science® defibrilasyon pedlerini kullanin.
AED, kendisine baglanan elektrot pedlerini otomatik olarak
algilayarak maksimum sok enerjisini ayarlar.

- 8 yas Uizeri ya da 25 kg (55 Ib) lizeri hastalar icindir

- Kisa sureli kullanim icindir (8 saatten az)

- Ambalajda belirtilen son kullanma tarihinden 6nce
kullanin.

- AED, elektrot pedlerinin son kullanma tarihini
otomatik olarak okur ve son kullanma tarihi ge¢mis
pedleri kullaniciya bildirir.
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UYARI! Pedleri tekrar kullanmayin.

Pedlerin tekrar kullanilmasi cilt yaniklarina neden olabilir, AED performansini
etkileyebilir veya hastadan hastaya kontaminasyona neden olabilir.

Kullanima hazir olmadan ACMAYIN.

Hasarli pedleri kullanmayin.

Mavi plastigin tamamen ¢ikarilmamasi tedavi uygulamasini etkileyebilir.
Kullanmadan 6nce kablolarda ve konektorlerde hasar olup olmadigini
kontrol edin.

Pedleri mavi plastikten ayirirken derivasyon kablolarindan CEKMEYIN.
Kalp pili ile ilgili islemlerde kullanimi uygun degildir.

Pedleri yerlestirirken:
Pedi implante edilmis cihazlardan en az 2,5 cm uzaga yerlestirin.
Pedi kullanmadan 6nce hastanin cildinin temiz ve kuru oldugundan emin olun.
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